NannyWatch A15

Parent unit description

1.LCD screen

2. Increase volume / Move up/ Turn on/off VOX

3. Decrease volume / Move down / Push to Talk button
4.MENU / OK/Turn lullabies on/off

5.Turn on / Back / View time

6. Wireless charging

7. Speaker

8. Microphone

Baby unit description

1. Light sensor

2.Camera lens

3. LED indicator of whether
the device is On or Off

4. Infrared LED light

rwN

5. Speaker 5
6. Pairing button
7. Microphone
8. Charging input
9. Temperature sensor
L 9 000 )

Charging stand description

1. Wireless connector for charging of the parent unit

2. Charging input

Installation

1. Connect the adapter to the charging input of the baby unit and connect it
to a socket.

2. Place the parent unit to the charging stand and connect the stand to a socket.

3.The screen of the parent unit will show a charging icon, meaning that the
battery is charging.

4.You can hang the baby unit on the wall or place it somewhere near the baby.

5.The camera head is adjustable, you can turn it in whichever direction you want.

6. Pair the devices - see the “Pairing” section.

Screen

1. Signal strength indicator 102 3 456
2.Temperature in the baby’s room* [ L[]
3. Lullaby signalization TFulll 26.5°C 71 vox®

4.VOX mode indicator

5. Active alarm indicator

6. Battery status

7. Indicator of active Push to Talk
(microphone)

8. Date and time

*Note: The thermometer in the baby

unit is not certified and the displayed

temperature is only indicative.
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Menu

Press the “Menu/OK” button to enter the menu.
1. Camera settings

2. Alarm settings

3.VOX function settings

4. General settings

Press “Move up”and “Move down”to move from
one option to another and press “"MENU/OK" to
confirm your selection. Press “Back” to return.

Vox A"\,*
Pairing*

In the Menu, confirm the “Camera” option for pairing. Confirm “Register” by pre-
ssing“Menu/Ok”".Then, hold the button at the back of the camera until the pairing
is complete.

*Note: The parent and baby units are paired by default and do not need to be paired
again. Choose this option if you want to perform a new pairing of the units, e.g., when
the signal is constantly being lost.

Alarm
Confirm “Alarm”in the menu. Press“Move down”to move between the values and
press “Move up”to change the value as required.

VOX

This enables and/or disables the VOX function, sets its sensitivity and turns vi-
brations on and off. If the VOX mode is enabled, during live view the screen is
turned off after a moment of silence and the sound transmission is reduced to
save battery.

Settings

Enter the “Settings” to set the language, time and date, temperature units, wave
length, and screen backlight. “Settings” also includes information about the sys-
tem and current Firmware.

Powering a video baby monitor via a power bank

A Truelife video monitor is primarily intended for home use and to be powered
from the mains. Do not use VOX power saving mode when using a power bank.
In this mode, the electrical consumption of the camera (baby unit) is so low that
some power banks might think the device is charged and turn off automatically.
This will interrupt transmission.

Contents of packaging

- Parent unit + power adapter
- Baby unit + power adapter
- Charging stand

- Manual

Manufacturer’s liability

A warranty for manufacturing defects is provided for TrueLife products. In case
of such defects, elem6 s.r.o. is obligated to repair or replace the defective part or
product with a comparable part or product at its own discretion. Transfer, change
or any other unauthorized handling of the product are not covered by this wa-
rranty. This includes situations that the product is lost or damaged due to a de-
fect, negligence or other product faults. The warranty does not apply to damage
following from use, accident or usual wear. Company elemé s.r.o. does not accept
any liability for any accidents, injuries, death, loss or other claims related to or fo-
llowing from the use of this product. Under no circumstances shall elem6 s.r.o. be
held responsible for incidental or consequential damage related to or following
from the use of this product or any of its parts. Returning or replacement of spare
parts and/or the product may be subject to transportation, handling, replace-
ment and/or completion fees.

Typing and printing errors are reserved.

SAFE USE OF THE DEVICE:

1. Read the attached safety instructions carefully.

2.In order to correct use the product, make sure to read the latest version of the
manual - available for download at www.truelife.eu.

3.Typing and printing errors are reserved.
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Manufacturer:
elem6 s.r.o., Braskovska 15,
16100 Prague 6, Czech Republic

Beschreibung der Elterneinheit

1. LCD-Display

2. Lautstérke erhohen / Bewegung Auf / VOX EIN/AUS
3. Lautstérke senken / Bewegung Ab / Taste Push to Talk
4. MENU-Taste / OK / Melodien EIN/AUS

5.Taste EIN / Riickkehr / Zeitanzeige

6. Drahtlose Speisung

7. Lautsprecher

8. Mikrophon

Beschreibung

der Kindereinheit

1. Lichtsensor

2. Kameraobjektiv

3. LED-Anzeige EIN/AUS
4. Infrarote LED-Leuchte
5. Lautsprecher

6. Paarungstaste

7. Mikrophon

8. Speisungseingang

9. Sensor der Temperaturmessung

8
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Beschreibung des Aufladestianders
1. Drahtloser Stecker fiir das Aufladen der Elterneinheit
2. Speisungseingang

Installation

1. Den Adapter an den Speisungseingang der Babyeinheit und anschlieBend an
das Netz anschlieBen.

2. Die Elterneinheit auf den Ladestander legen und den Stander an die Speisung
anschlieBen.

3. Am Display der Elterneinheit erscheint das Aufladeicon, was bedeutet, dass die
Batterie aufgeladen wird.

4. Die Babyeinheit konnen Sie an die Wand héngen oder auf eine von lhnen ge-
wahlte Stelle in geeignetem Abstand vom Baby legen.

5. Das Kopfstiick der Kamera ist positionierbar, richten Sie sie in die gewiinschte
Richtung aus.

6. Die Einrichtungen paaren - mehr siehe im Kapitel ,Paaren”.

Display

1. Anzeige der Signalstérke 12 3 456

2.Temperatur im Raum, in dem sich das | L
Baby befindet* Tl 26.5°C 71 vox® 1

3. Anzeige der aktivierten Melodie

4. Anzeige der Betriebsart VOX

5. Anzeige des aktiven Alarms

6. Batteriestand

7. Anzeige der Funktion Push to Talk
(Mikrophon) aktiv

8. Datum und Uhrzeit

*Hinweis: Der Thermometer der

Babyeinheit ist nicht zertifiziert und

Temperaturangaben dienen zur

Orientierung.
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Menii

Fiir den Eintritt ins Meni die Taste ,Men(i/OK"
betatigen.

1. Kamera einstellen

2. Alarm einstellen

3. Funktion VOX einstellen

4. Allgemeine Einstellungen

Fiir die Bewegung zwischen einzelnen
Maglichkeiten des Mends die Tasten,,Bewegung
Auf” und ,Bewegung Ab” betétigen, die Taste
,MENU/OK" betitigen, um die Wahl zu bestatigen.
Fur die Ruickkehr die Taste , Zuriick” betétigen.

vox 3R

Paarung*

Im Ment die Wahl ,Kamera” fur das Paaren bestatigen. Die Wahl ,Register” Tas-
te ,Menii/OK" bestatigen. AnschlieBend die Taste auf der Riickseite der Kamera
betétigen und halten, bis die Paarung erfolgt.

*Hinweis: Die Eltern- und Babyeinheit sind bereits werkseitig gepaart, es ist also nicht
nétig, sie erneut zu paaren. Wéhlen Sie dieses Angebot im Falle, dass Sie die Einheiten
erneut paaren méchten, z. B. bei einem langfristigen Signalausfall.

Alarm

Im Menii die Wahl ,Alarm” bestétigen. Durch Betatigung der Taste ,Bewegung
Ab” bewegen Sie sich zwischen den Werten und mit der Taste ,Bewegung Auf”
veréndern Sie den Wert nach Bedarf.

VOX

Dient zur Aktivierung und Inaktivierung der Funktion VOX, Empfindlichkeitsein-
stellung VOX und Einschalten/Abschalten der Vibrationen. Bei aktivierter Betrieb-
sart VOX wird bei direkter Ansicht nach einer kurzer Zeit der Stille das Display
abgeschaltet und die Toniibertragung wird eingeschrankt, um die Batterie zu
sparen.

Einstellungen

Um Sprache, Uhrzeit und Datum, Einheit der Temperaturmessung, Wellenldnge
und Hinterleuchten des Displays einzustellen, die Wahl ,Einstellungen” bestati-
gen. Systeminformationen und Informationen tiber die aktuelle Firmware finden
Sie ebenfalls in den,,Einstellungen”.

Stromversorgung des Video-Babyphones mit einer Powerbank

Das TrueLife Video-Babyphone ist in erster Linie fur den Heimgebrauch und die
Stromversorgung Uber eine Steckdose konzipiert. Verwenden Sie den VOX-Ener-
giesparmodus nicht, wenn Sie die Powerbank benutzen. In diesem Modus ist der
Stromverbrauch der Kamera (Babyeinheit) so gering, dass einige Powerbank-Mo-
delle das Gerat automatisch als aufgeladen einstufen und ausschalten kénnen.
Dadurch wird die Ubertragung unterbrochen.

Inhalt der Verpackung
- Elterneinheit + Netzteil
- Babyeinheit + Netzteil

- Aufladestander

- Handbuch

Haftung des Herstellers

Auf die Produkte TrueLife bezieht sich Garantie auf Produktionsméangel. Die
Gesellschaft elemé6 s.r.o. ist im Falle derartiger Méngel, die der Garantie unterlie-
gen verpflichtet, das mangelhafte Bauteil instand zu setzen bzw. das mangelhaf-
te Bauteil bzw. das Produkt gegen ein vergleichbares Bauteil bzw. Produkt nach
eigenem Ermessen auszutauschen. Eine Ubertragung, Verdnderung bzw. eine
sonstige unberechtigte Handhabung des Produkts werden als Uberschreitung
des Umfangs dieser Garantie betrachtet. Und das auch im Falle, dass im Falle
eines Streits, einer Fahrldssigkeit bzw. eines Produktfehlers das Produkt verlo-
ren geht bzw. beschéadigt wird. Garantie bezieht sich nicht auf Beschadigungen
infolge der Benutzung, tiblichen Abnutzung bzw. eines Unfalls. Die Gesellschaft
elemé6 s.r.o. tibernimmt keine Haftung fiir beliebige Unfélle, Verletzungen, Tode-
sfalle, Verluste bzw. sonstige Forderungen, die mit der Benutzung dieses Pro-
dukts zusammenhéngen bzw. sich daraus ergeben. Die Gesellschaft elemé6 s.r.o.
tragt auf keinen Fall Verantwortung fir Zufalls- bzw. Folgeschaden, die mit der
Benutzung dieses Produkts bzw. eines von dessen Bauteilen zusammenhéngen,
bzw. sich daraus ergeben. Die Riickgabe bzw. der Austausch der Ersatzteile und/
bzw. Produkte kann Gebiihren fiir die Fracht, Handhabung, den Austausch und/
bzw. die Ergédnzung unterliegen.

Druckfehler und Anderungen der Informationen sind vorbehalten.

SICHERHEIT BEI DER ARBEIT MIT DER EINRICHTUNG:

1. Lesen Sie aufmerksam die hinzugefiigten Sicherheitsanweisungen.

2. Fir richtigen Umgang mit dem Produkt lesen Sie die letzte Version des Han-
dbuchs, die zum Herunterladen von der Webseite www.truelife.eu zur Verfi-
gung steht.

3. Druckfehler und Anderungen der Informationen sind vorbehalten.

Hersteller: E

elem6 s.r.o.,, Braskovska 15,

16100 Prague 6, Czech Republic C E (o] H s
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Popis rodicovské jednotky

1.LCD displej

it hlasitost / Pohyb nahoru / Vypnout/Zapnout VOX
3. Snizit hlasitost / Pohyb dol(i / Tlacitko Push to Talk

4. Tlacitko MENU / OK / Zapnout/Vypnout melodie
5.Tlacitko Zapnout / Navrat / Zobrazeni ¢asu

6. Bezdratové napéjeni

7. Reproduktor

8. Mikrofon

Popis détské jednotky

1. Senzor svétla

2. Objektiv kamery

3. LED Indikétor Zapnuti/
Vypnuti

4. Infracervené LED svétlo

5. Reproduktor

6. Tlacitko parovani

7. Mikrofon

8.Vstup napajeni

9. Senzor méfeni teploty

EXVIVEN

) 94 000 D)

Popis nabijeciho stojanu
1. Bezdratovy konektor k nabijeni rodicovské jednotky
2.Vstup napajeni

Instalace

1. Zapojte adaptér do vstupu pro napajeni détské jednotky a zapojte ho do sité.

2. Polozte rodicovskou jednotku na nabijeci stojan a zapojte ho do napéjeni.

3. Na displeji rodicovské jednotky se objevi ikona nabijeni, coz znamena, ze se
baterie zacala nabijet.

4. Détskou jednotku muzete povésit na sténu nebo poloZit na vami zvolené misto
ve vhodné vzdélenosti od ditéte.

5. Hlava kamery je polohovatelna, namitte ji smérem, ktery vam vyhovuje.

6. Sparujte zafizeni - vice v kapitole ,Parovani”.

Displej

1. Indikator sily signalu 1 2 3 456
2.Teplota v détském pokoji* [ | ]

3. Indikator zapnuti melodie Fulll 26.5°C J1 vox® i1

4. Indikétor rezimu VOX

5. Indikator aktivniho alarmu

6. Stav baterie

7. Indikator funkce Push to Talk
(mikrofon) aktivni

8.Datum a cas

*Pozndmka: Teplomér détské jednotky

neni certifikovany, tdaje o teploté jsou

pouze orientacni.
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Menu

Ke vstupu do Menu stisknéte tlacitko ,Menu/OK",
1. Nastaveni kamery

2. Nastaveni alarmu

3. Nastaveni funkce VOX

4.V3eobecna nastaveni

K pohybu mezi jednotlivymi moznostmi Menu
pouzivejte tlacitka ,Pohyb nahoru” a,Pohyb dold’,
k potvrzeni vybéru poutzijte tla¢itko,MENU/OK",
K névratu stisknéte tlacitko,Névrat”.

Vox kx
Parovani*

Pro parovani v menu potvrdte volbu ,Kamera”. Potvrdte volbu ,Register” tlacitko
»Menu/OK". Nasledné podrzte tlacitko na zadni strané kamery, dokud neprobéh-
ne sparovani.

*Pozndmka: Rodicovskd a détskd jednotka jsou uz spdrované z vyroby, neni tieba je
tedy pdrovat znovu. Tuto volbu vyberte, pokud chcete jednotky znovu spdrovat, napi.
pri dlouhodobé ztrdté signdlu.

Alarm
V menu potvrdte volbu ,Alarm*. Stisknutim tlacitka ,Pohyb doli” se pohybujte
mezi hodnotami a tla¢itkem ,Pohyb nahoru” zménte hodnotu podle potieby.

VOX

Slouzi k aktivaci a deaktivaci funkce VOX, nastaveni citlivosti VOX a zapnuti/vy-
pnuti vibraci. Pokud je rezim VOX aktivni, dojde pfi Zzivém nahledu po kratké chvili
ticha k vypnuti displeje a k omezeni pfenosu zvuku za G¢elem Uspory baterie.

Nastaveni

Nastaveni jazyka, ¢asu a data, jednotky méfeni teploty, vinové délky a podsviceni
displeje potvrdte volbou,Nastaveni". Systémové informace a informace o aktual-
nim Firmwaru najdete také v, Nastaveni”.

Napéjeni videochlivicky pomoci powerbanky

TrueLife videochiivicka je prioritné uréena pro domaci pouziti a napajeni pies
elektrickou zasuvku. Pfi pouziti powerbanky nepouzivejte isporny rezim VOX.
Pfi tomto rezimu je elektricky odbér kamery (détské jednotky) natolik nizky, ze
nékteré modely powerbank mohou automaticky vyhodnotit zafizeni jako nabité
aautomaticky se vypnou. Tim dojde k preruseni pfenosu.

Obsah baleni

- Rodic¢ovska jednotka + sitovy adaptér
- Détska jednotka + sitovy adaptér

- Nabijeci stojan

- Manual

Odpovédnost vyrobce

Na vyrobky TruelLife se vztahuje zaruka na vyrobni vady. Povinnosti spolecnosti
elemé s.r.o. je v pfipadé zavad ze zéruky opravit nebo vyménit vadnou soucastku
nebo vyrobek za srovnatelnou soucastku nebo vyrobek dle vlastniho uvazeni.
Prevod, zména nebo jind neopravnéna manipulace s vyrobkem znamené prekro-
&eni rozsahu této zéruky, a to i v pfipadé, ze v dusledku zavady, nedbalosti nebo
jiné chyby vyrobku dojde k jeho poskozeni nebo ztraté. Zaruka se nevztahuje na
poskozeni vznikla z nevhodného pouzivani, nehody nebo bézného opottebeni
vyrobku. Spole¢nost elemé s.r.o. nepfebira odpovédnost za jakékoli nehody, zra-
néni, smrt, ztratu nebo jiné udalosti, které souvisi s pouzivanim tohoto pfistro-
je. Spole¢nost elem6 s.r.o. v zadném pfipadé nenese odpovédnost za ndhodné
nebo nasledné 3kody vzniklé pii pouzivani tohoto vyrobku nebo nékteré z jeho
soudasti. Vraceni nebo vyména nahradnich dilii a/nebo vyrobk méze podléhat
poplatkiim za dopravu, manipulaci, vyménu a/nebo doplnéni.

Tiskové chyby a zmény informaci jsou vyhrazeny.

BEZPECNOST PRI PRACI SE ZARIZENIM:

1. Pozorné si prectéte pfilozené bezpecnostni pokyny.

2.Pro spravné zachazeni s vyrobkem si prectéte nejaktualnéjsi verzi manudlu,
kterd je ke stazeni na strance: www.truelife.eu.

3.Tiskové chyby a zmény informaci jsou vyhrazeny.

Vyrobce: E

elemé6 s.r.o., Braskovska 15,

16100 Praha 6, Ceska republika c E oHs
_—

Popis rodicovskej jednotky

1.LCD displej

hlasitost / Pohyb hore / Vypnut/Zapnuit VOX
hlasitost / Pohyb dole / Tlacidlo Push to Talk
4.Tla¢idlo MENU / OK / Zapnut/Vypnut melddie
5.Tlacidlo Zapnut / Névrat / Zobrazenie ¢asu

6. Bezdrotové napéjanie

7. Reproduktor

8. Mikrofon

Popis detskej jednotky

1. Senzor svetla

2. Objektiv kamery

3. LED Indikétor Zapnutia/
Vypnutia

4. Infracervené LED svetlo

5. Reproduktor

6. Tlacidlo parovania

7. Mikrofén

8.Vstup napéjania

9. Senzor merania teploty

C ) 94 000 )

Popis nabijacieho stojanu

1. Bezdrétovy konektor pre nabijanie rodic¢ovskej jednotky

2.Vstup napéjania

Instalacia

1. Zapojte adaptér do vstupu napdjania jednotky pre babatka a zapojte ho do
siete.

2. Polozte rodi¢ovsku jednotku na nabijaci stojan a zapojte ho do napéjania.

3. Na displeji rodi¢ovskej jednotky sa objavi ikona nabijania, ¢o znamen4, ze ba-
téria sa zacala nabijat.

4. Jednotku pre babétka mozete zavesit zo steny alebo polozit na vami idealne
zvolené miesto vo vhodnej vzdialenosti k babatku.

5. Hlava kamery je polohovatelnd, nasmeruijte ju smerom aky vam vyhovuje.

6. Sparuijte zariadenia - viac v kapitole ,Parovanie”.

Displej

1. Indikétor sily signalu 1 2 3 456
2.Teplota v izbe dietata* [ I
3. Indikétor spustenej melddie Full 26.5°C 11 vox®

4. Indikator rezimu VOX

5. Indikator aktivneho alarmu

6. Stav batérie

7. Indikator funkcie Push to Talk
(mikrofdn) aktivny

8.Datum a cas

*Pozndmka: Teplomer u detskej jednotky

nie je certifikovany a tdaje o teplote sluzia

na orientacny prehlad.
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Menu

Pre vstup do Menu stlacte tla¢idlo,Menu/OK".

1. Nastavenia kamera

2. Nastavenia alarmu

3. Nastavenia funkcie VOX

4.Vieobecné nastavenia

Pre pohyb medzi jednotlivymi moznostami Menu
stlacajte tlacidla,Pohyb hore” a,Pohyb dole’, pre
potvrdenie volby stlacte tla¢idlo,MENU/OK". Pre
névrat stlacte tlacidlo ,Navrat”.

Vox 3R
Pérovanie*

V menu potvrdte volbu ,Kamera“ pre parovanie. Potvrdte volbu ,Register” tlaci-
dlo,,Menu/OK". Nasledne podrzte tlacidlo na zadnej strane kamery, kym nepre-
behne sparovanie.

*Pozndmka: Rodicovskd a detskd jednotka su uz spdrované od vyroby, nie je teda
potrebné pdrovat ich znova. Tuto ponuku zvolte, pokial chcete vykonat nové
pdrovanie medzi jednotkami, napr. pri dlhodobej strate signdlu.

Alarm
V menu potvrdte volbu ,Alarm”. Stlacanim tlacidla ,Pohyb dole” sa pohybuijte
medzi hodnotami a tlacidlom ,Pohyb hore” zmefite hodnotu podla potreby.

Vox

Sluzi pre aktivaciu a deaktivéciu funkcie VOX, nastavenia citlivosti VOX a zapnu-
tie/vypnutie vibracii. Pokial je rezim VOX aktivovany, déjde pri Zivom nahlade po
kréatkej chvili ticha k vypnutiu displeja a k obmedzeniu prenosu zvuku na ticelom
uspory batérie.

Nastavenia

Pre nastavenie jazyka, ¢asu a ddtumu, jednotky merania teploty, vinovej dizky
a podsvietenia displeja potvrdte volbu ,Nastavenia”. Systémové informacie a in-
formacie o aktualnom Firmware néjdete taktiez v, Nastaveniach”.

Napajanie videopestiinky pomocou powerbanky

TrueLife videopesttinka je prioritne uréené pre domace poutzitie a napajanie cez
elektrickd zasuvku. Pri pouZziti powerbanky nepouzivajte Usporny rezim VOX. Pri
tomto rezime je elektricky odber kamery (detskej jednotky) natolko nizky, ze
niektoré modely powerbank mézu automaticky vyhodnotit zariadenie ako nabi-
té a automaticky sa vypnu. Tym déjde k preruseniu prenosu.

Obsah balenia

- Rodic¢ovska jednotka + sietovy adaptér
- Detska jednotka + sietovy adaptér

- Nabijaci stojan

- Manual

Zodpovednost vyrobcu

Na vyrobky TruelLife sa vztahuje zaruka na vyrobné vady. Povinnostou spolo¢nos-
ti elem6 s.r.o. je v pripade takychto vad zo zaruky opravit alebo vymenit vadnu
sucast alebo vyrobok za porovnatelnt sucast alebo vyrobok podla vlastného uva-
Zenia. Prevod, zmena alebo ina neoprdvnend manipulacia s vyrobkom znamena
prekrocenie rozsahu tejto zaruky. To aj v pripade, ze v désledku zvady, nedbanli-
vosti alebo inej chyby vo vyrobku déjde k jeho strate alebo poskodeniu. Zaruka
sa nevztahuje na poskodenie vyplyvajtice z pouzivania, nehody alebo bezného
opotrebenia. Spolo¢nost elemé6 s.r.o. neprebera ziadnu zodpovednost za akékol-
vek nehody, zranenia, smrt, stratu alebo iné poziadavky suvisiace s alebo vyply-
vajuice z pouzivania tohto vyrobku. Spolo¢nost elemé s.r.o. v Zziadnom pripade
nenesie zodpovednost za ndhodné alebo nasledné 3kody suvisiace s alebo vy-
plyvajuce z pouzivania tohoto vyrobku alebo niektorej z jeho sucasti. Vratenie
alebo vymena nahradnych dielov a/alebo vyrobkov méze podliehat poplatkom
za dopravu, manipulaciu, vymenu a/alebo doplnenie.



Tlacové chyby a zmeny informécii st vyhradené.

BEZPECNOST PRI PRACI SO ZARIADENIM:

1. Pozorne si precitajte pribalené bezpecnostné instrukcie.

2. Pre spravne zaobchédzanie s produktom si preditajte najaktualnejsiu verziu
manualu, ktord je dostupna k stiahnutiu na stranke: www.truelife.eu.

3.Tlacové chyby a zmeny informacii st vyhradené.

Vyrobca: ﬁ

elemé s.r.o,, Braskovska 15,

16100 Praha 6, Ceska republika C € oHs
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PL - INSTRUKCJA

Opis jednostki dla rodzicéw

1. Wyswietlacz LCD

2. Zwiekszy¢ gtosnosc / Przesur w gore / Wytaczy¢/Wiaczy¢ VOX
3. Zmniejszy¢ gtosnos¢ / Przesur w dét / Przycisk Push to Talk

4. Przycisk MENU / OK / Wigczy¢ / Wytaczy¢ melodie

5. Przycisk Wiaczy¢ / Powrdt / Wyswietlenie czasu

6. Zasilanie bezprzewodowe

7. Gtosnik

8. Mikrofon

Opis jednostki dla dziecka

1. Sensor $wiatta

2. Obiektyw kamery

3. Wskaznik LED Wigczenia/
Wylaczenia

4. Diody podczerwieni LED

5. Glosnik

6. Przycisk parowania

7. Mikrofon

8. Wejscie zasilania

9. Sensor pomiaru temperatury

8
L ) 9 000 J

Opis stojaka do tadowania
1. Ztacze bezprzewodowe do tadowania jednostki dla rodzicow
2. Wejscie zasilania

Instalacja

1. Podfacz zasilacz do wejscia zasilania jednostki dla dziecka i podtacz go do sieci.

2. Umies¢ jednostke dla rodzicow na stojaku fadowania i podtacz go do zasilania.

3. Na wyswietlaczu jednostki dla rodzicow pojawi sie ikona tadowania, co oznac-
za, ze bateria zaczeta sie tadowac.

4. Jednostke dla dziecka mozesz zawiesi¢ na $cianie lub umiesci¢ w idealnie wy-
branym miejscu w odpowiedniej odlegtosci od dziecka.

5. Glowica kamery jest regulowana, skieruj ja w wybranym kierunku.

6. Sparuj urzadzenia - wiecej w rozdziale ,Parowanie”.

Wyswietlacz

1. Wskaznik sity sygnatu 102 3 456
2.Temperatura w pokoju dziecka* [ [
3. Wskaznik wiaczonej melodii Fulll 26.5°C 11 vox®

4. Wskaznik trybu VOX

5.Wskaznik aktywnego alarmu

6. Stan baterii

7. Wskaznik funkgji Push to Talk
(mikrofon) aktywny

8.Data i godzina

*Uwaga: Termometr w jednostce dla

dziecka nie jest certyfikowany, a dane

dotyczqce temperatury stuzq jako

orientacyjne.
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Menu

Aby wej$¢ do Menu nacis$nij przycisk,,Menu/OK",
1. Ustawienie kamery

2. Ustawienie alarmu

3. Ustawienie funkgji VOX

4. Ustawienia ogdlne

Aby méc poruszac sie pomiedzy poszczegolnymi
opcjami Menu nalezy naciskac przyciski,Przesur
w gore” i,Przesun w dot’, aby potwierdzi¢ opcje
nacisnij przycisk,MENU/OK". Aby powrdci¢ nacisnij
przycisk,Powrét”.

ow
Vox A",\\*
Parowanie*

W menu potwierdz opcje ,Kamera” w celu sparowania. Potwierdz opcje ,Rejestr”
przycisk ,Menu/OK". Nastepnie przytrzymaj przycisk z tytu kamery, dopoki nie
nastapi sparowanie.

*Uwaga: Jednostka dla rodzicéw i dziecka sq juz sparowane fabrycznie, wiec nie ma
potrzeby ich ponownego parowania. To polecenie wybrac, jezeli chcemy wykonac
nowe parowanie pomiedzy jednostkami, np. po diugiej stracie sygnatu.

Alarm

Potwierdz w menu opcje ,Alarm*. Naciskajac przycisk ,Przesun w dot” poruszasz
sie miedzy wartosciami, a naciskajac przycisk ,Przesun w goére” zmienisz wartos¢
wg potrzeby.

VOX

Stuzy do wiaczenia i wytaczenia funkgji VOX, ustawienia czuto$ci VOX oraz wiacze-
nia/wylaczenia wibracji. Gdy tryb VOX jest aktywny, podczas podgladu na zywo
po krétkiej chwili ciszy nastapi wytaczenie wyswietlacza oraz ograniczenie prze-
kazywania dzwieku celem oszczednosci baterii.

Ustawienia

Aby ustawic¢ jezyk, godzine i date, jednostki pomiaru temperatury, dtugosci fali
i podswietlenia wyswietlacza nalezy potwierdzi¢ opcje ,Ustawienia”. Systemowe
informacje oraz informacje o aktualnym Firmware znajdziesz réwniez w ,Ustawi-
eniach”.

Zasilanie elektronicznej niani wideo za pomoca powerbanku

Truelife niania wideo jest przeznaczona przede wszystkim do uzytku domowego
i zasilanie z gniazdka elektrycznego. Podczas uzywania powerbanku nie uzywaj
trybu oszczedzania energii VOX. W tym trybie zuzycie energii przez kamere (jed-
nostki dzieciecej) jest tak niskie, ze niektére modele powerbankéw moga auto-
matycznie oceni¢ urzadzenie jako natadowane i automatycznie sie wylaczaja.
Spowoduje to przerwanie transmisji.

Zawartosc opakowania

- Jednostka dla rodzicow + zasilacz sieciowy

- Jednostka dla dziecka + zasilacz sieciowy

- Stojak do tadowania

- Instrukcja
Odpowiedzialnoéé pr
Produkty TrueLife objete s gwarancjg na wady produkcyjne. W przypadku takich
wad obowigzkiem firmy elem6 s.r.o. jest naprawa lub wymiana wadliwej czesci
lub produktu za poréwnywalng czes¢ lub produkt wg wiasnego uznania. Prze-
niesienie, zmiana lub inna nieupowazniona manipulacja z produktem oznacza
przekroczenie zakresu niniejszej gwarancji. Nawet w przypadku, gdy w wyni-
ku usterki, zaniedbania lub innego btedu na produkcie dojdzie do utraty lub
uszkodzenia. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen wynikajacych z uzytkowania,
wypadku lub zwyktego zuzycia. Firma elemé s.r.o. nie ponosi odpowiedzialnosci
za jakiekolwiek wypadki, zranienia, $mier¢, utrate lub inne roszczenia zwigzane
lub wynikajace z uzytkowania niniejszego produktu. Firma elemé s.r.o. w zadnym
wypadku nie ponosi odpowiedzialnosci za przypadkowe lub pdzniejsze szkody
zwigzane lub wynikajace z uzytkowania niniejszego produktu lub jakiej$ jego
czedci. Zwrot lub wymiana czesci zapasowych i/lub produktu moze podlegac
optacie za przesytke, manipulacje, wymiane i/lub uzupetnienie.

Btedy drukarskie i zmiany informacji zastrzezone.

BEZPIECZENSTWO PODCZAS PRACY Z URZADZENIEM:

1. Przeczytaj uwaznie zatgczone instrukcje bezpieczenstwa.

2.W celu prawidtowej obstugi produktu przeczytaj najnowsza wersje instrukcji
dostepna do pobrania na stronie: www.truelife.eu.

3. Btedy drukarskie i zmiany informacji zastrzezone.

Producent: E

elem6 s.r.o., Braskovska 15,

16100 Praga 6, Republika Czeska ( € (o] H s
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A sziil6i egység leirasa

1. LCD kijelz6

2. Hangeré novelése / Mozgas folfelé / VOX Kikapcsolasa / Bekapcsolésa
3. Hanger6 csokkentése / Mozgas lefelé / Push to Talk gomb

4.MENU gomb / OK / Dallam Kikapcsolésa / Bekapcsolasa

5. Bekapcsolas gomb / Vissza / Id6kijelzés

6. Vezeték nélkiili tapegység

7.Hangsz6ré

8. Mikrofon

A babaegység leirasa
1. Fényérzékel
2. A kamera lencséje

5. Hangszoré

6. Parositas gomb

7. Mikrofon

8. Tapfesziiltség bemenete
9. Homér6 érzékelsje

000 D)

A toltéallvany leirasa
1. Vezeték nélkiili csatlakozo a sziil6i egység feltoltéséhez
2. Tapfesziiltség bemenete

Osszeallitas

1. Csatlakoztassa az adaptert a babaegység tapfesziiltség bemenetébe és csatla-
koztassa a halézathoz.

2. Helyezze a sziil6i egységet a toltéallvanyra és csatlakoztassa a tapegységhez.

3. A sziil6i egység kijelz6jén megjelenik a toltés ikonja, jelezve, hogy az akkumu-
lator toltése megkezd6datt.

4. A babaegységet elhelyezheti a falon, vagy az On altal vélasztott ideélis helyen,
megfeleld tavolsagra a babatdl.

5. A kamera feje allithato, allitsa a kivant iranyba.

6. Parositasa az eszkdzoket - lasd, Parositas” fejezet.

Kijelzé

1. Jelerésség jelzéje 102 3 456
2. Homérséklet a baba szobajaban* | | [
3. Az elinditott dallam kijelzoje TFull 26.5°C 7 vox®i1

4. AVOX lizemmod kijelzéje

5. Az aktiv riasztas kijelzéje

6. Az elem éllapota

7. A Push to Talk funkci6 kijelzéje
(mikrofon) aktiv

8.Datum és id6

*Megjegyzés: A babaegység héméréje

nincs tandsitva, a hémérsékleti adatok

csak tdjékoztato jellegliek.

13:10
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Menii

A meniibe valé belépéshez nyomja meg a
,Menu/OK"gombot.

1. Kamerabeallitasok

2. Riasztasi bedllitasok

3.VOX funkcié bedllitasai

4. Altalanos beallitasok

A meniipontok lehetéségei kozétti valtashoz
nyomja meg a,Move Up”és a,Move Down”
gombokat, a megerdésitéshez nyomja meg a
+MENU/OK" gombot. Visszatéréshez nyomja meg
a,Visszatérés” gombot.

Parositas*

A pérositashoz erésitse meg a,Kamera” opciot a meniiben. Erésitse meg a,Regi-
ster” opciot a,Menu/OK” gombbal. Ezutan tartsa lenyomva a gombot a kamera
hétuljan, amig a parositas befejezédik.

*Megjegyzés: A sziil6i egység és a babaegység mdr gydrilag pdrositott, igy nincs
sziikség Ujrapdrositdsukra. Ezt az opciét akkor vdlassza, ha djra pdrositani kivdnja az
egységeket, példdul hosszui jelkimaradds esetén.

Riasztas

A meniiben valassza a ,Riasztas” opciot. A ,Mozgas lefelé” gomb ismételt meg-
nyomésaval valthatja az értéket, a,Mozgas lefelé” gombbal pedig modosithatja
szlikség szerint az értéket.

VOoxX

A VOX funkcié bekapcsolasara és kikapcsoldsara, a VOX érzékenységének bedlli-
tasara, és a rezgések be- és kikapcsolasara szolgal. Ha a VOX tizemmadd aktiv alla-
potba van, él6 nézetben a kijelzé révid idé mulva kikapcsol, és az elem kimélése
érdekében korlatozédik a hangatvitel.

Beillitasok

A nyely, az id6 és a datum, a hémérséklet egysége, a hullamhossz és a kijelz6
hattérvilagitasa bedllitasdhoz valassza a ,Bedllitasok” opciot. Rendszerinformaci-
bkat és az aktualis firmware-informaciokat szintén a,Beéllitdsok” meniben talal.

A video babadr powerbankos megtaplalasa

ATruelLife video babadrt elsésorban otthoni hasznalatra és konnektoros megta-
plalasra tervezték. Powerbank hasznalata esetén ne hasznélja a VOX energiata-
karékos lizemmodot. Ebben az lizemmddban a kamera (babanal 1évé egység)
aramfelvétele olyan alacsony, hogy egyes powerbank modellek automatikusan
toltottnek értékelik ki a késziiléket, és automatikusan kikapcsolnak. Ezzel
megszakad a jeladas.

A csomag tartalma

- Sziil6i egység + halozati adapter

- Babaegység + haldzati adapter

- Tolt6allvany

- Kézikonyv

A gyarté feleléssége

A TrueLife termékek esetében a garancia a gyartasi hibakra vonatkozik. Az
elemé6 s.r.o kotelezettsége ilyen hibak esetén elvégezni a garancialis javitast, vagy
kicserélni a hibas alkatrészt vagy a terméket egy hasonl alkatrészre vagy termé-
kre, sajat belatasa szerint. A termék eladasa, médositésa vagy egyéb jogosulatlan
hasznélata e garancia korének tullépését jelenti Abban az esetben is, ha hiba,
gondatlansag vagy a termék hibaja miatt bekovetkezik a termék elvesztése vagy
sériilése. A jotallas nem vonatkozik a hasznalatbdl, balesetbél vagy a szokasos ko-
pasbol eredd karokra. Az elemé6 s.r.o. tarsasag nem vallal felelésséget semmilyen
balesetért, sériilésért, halalért, veszteségért vagy egyéb, a termék hasznalatabol
kovetkezo, vagy azzal kapcsolatos kovetelésért. Az elemé6 s.r.o. tarsasag semmi-
lyen korilmények kozott nem vallal felelésséget a termék vagy annak barmely
tartozéka hasznalataval 6sszefiigg6, vagy hasznélatabol eredd, véletlenszeri
vagy kovetkezményes karért. A potalkatrészek vagy a termékek visszaszolgalta-
tasa vagy cseréje szallitasi, kezelési, c oltségekkel jarhat.

A nyomdahibak és az informéciok valtoztatasanak jogat fenntartjuk.

MUNKABIZTONSAG A BERENDEZES UZEMELTETESE SORAN

1. Figyelmesen olvassa el a mellékelt biztonsagi utasitasokat.

2. Atermék helyes kezeléséhez olvassa el a kézikonyv legUjabb verziojat, amely a
www.truelife.eu oldalrdl télthetd le.

3. A nyomdahibék és az informéciok valtoztatasanak jogat fenntartjuk.

Gyarto: E

elem6 s.r.o,, Braskovska 15,

16100 Praha 6, Cseh Koztarsasag ( E (o] H s
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Opis starSevske enote

1.LCD-zaslon

2. Povecanije glasnosti / Pomik navzgor / Izklop/Vklop nacina VOX
3. Pomanj3anje glasnosti / Pomik navzdol / Tipka Push to Talk
4.Tipka MENI / OK / Vklop/Izklop melodije

5.Tipka Vklop / Nazaj / Prikaz ¢asa

6. Brezzi¢no napajanje

7. Zvocnik

8. Mikrofon

Opis otroske enote

1. Senzor za svetlobo

2. Objektiv kamere

3. LED-kazalec za Vklop/Izklop

4. Infrardeca lucka LED

5.Zvocnik

6.Tipka za zdruzevanje

7. Mikrofon

8.Vhod za napajanje

9. Senzor za merjenje temperature

C ) 94 000 D)

Opis polnilnega stojala
1. Brezzi¢ni prikljucek za polnjenje starsevske enote
2.Vhod za napajanje

Namestitev

1. Prikljucite adapter v vhod za napajanje otroske enote in ga prikljucite na elek-
tricno omrezje.

2. Postavite starSevsko enoto na polnilno stojalo in ga priklju¢ite v napajanje.

3. Na zaslonu starSevske enote se prikaZe ikona polnjenja, kar pomeni, da se je
baterija zacela polniti.

4. Otrosko enoto lahko obesite na steno ali polozite na poljubno izbrano mesto
v primerni oddaljenosti od otroka.

5. Glava kamere je nastavljiva, usmerite jo tako, kot vam najbolje ustreza.

6. Zdruzite napravi - ve¢ v poglavju »Zdruzevanjex.

Zaslon

1. Kazalec moci signala 102 3 45

2. Temperatura v otroki sobi* | | | 1]

3. Kazalec predvajane melodije Full 26.5°C 13 vox ¥

4. Kazalec nacina VOX

5. Kazalec aktivnega alarma

6. Stanje baterije

7. Kazalec funkcije Push to Talk
(mikrofon aktiven)

8.Datum in ¢as

*Opomba: Termometer pri otroski enoti

ni certificiran in podatki o temperaturi

so le okvirni.

e a
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Meni

Za vstop v Meni pritisnite na tipko »Meni/OK«.
1. Nastavitve kamere

2. Nastavitve alarma

3. Nastavitve funkcije VOX

4. Splo3ne nastavitve

Za premikanje med posameznimi moznostmi 3. 4.

v Meniju pritisnite na tipko »Pomik navzgor«in VOX ‘\\’
»Pomik navzdol, za potrditev izbire pritisnite tipko

»MENI/OK«. Za povratek pritisnite tipko »Nazaj«.

Zdruzevanje*
V meniju potrdite izbiro »Kamera« za zdruzevanje. Potrdite izbiro »Register«

s tipko »Meni/OK«. Nato pridrzite tipko na zadnji strani kamere, dokler ne stece
zdruzevanje.

*Opomba: StarSevska in otroska enota sta zdruZeni Ze tovarnisko, ni ju torej treba
zdruzevati znova. To ponudbo izberite, Ce Zelite izvesti novo zdruZevanje med
enotami, npr. ob dolgotrajni izgubi signala.

Alarm
V meniju potrdite izbiro »Alarme. S pritiskom na tipko »Pomik navzdol« se po-
mikajte med urami in s tipko »Pomik navzgor« spremenite vrednost po potrebi.

VOX

Namenjen je omogocenju in onemogocenju funkcije VOX, nastavitvi obutljivos-
ti funkcije VOX in vklopu/izklopu vibracij. Ce je na¢in VOX omogogen, bo prislo pri
Zivi sliki po kratki tisini do izklopa zaslona in omejitve prenosa zvoka z namenom
varcevanja baterije.

Nastavitve

Za nastavitev jezika, datuma in ¢asa, enote za merjenje temperature, valovne
dolzine in osvetlitve zaslona potrdite izbiro »Nastavitve«. Sistemske informacije
in informacije o trenutni programski opremi prav tako najdete v »Nastavitvah.

p je video g ja prek banke nap
Video otroski monitor TrueLife je namenjen predvsem domaci uporabi in se
napaja iz elektricnega omrezja. Ko uporabljate banko napajanja, ne uporabljaj-
te nacina varcevanja z energijo VOX. V tem nacinu je poraba elektricne energije
kamere (otroske enote) tako majhna, da lahko nekatere banke napajanja mislijo,
da je naprava napolnjena, in se samodejno izklopijo. To bo povzrocilo prekinitev
prenosa.

Vsebina embalaze

- Staréevska enota + omrezni adapter

- Otroska enota + omrezni adapter

- Polnilno stojalo

- Prirocnik

Odgovornost proizvajalca

Za izdelke TruelLife velja garancija za proizvodne napake. Dolznost druzbe
elemé6 s.r.o. na podlagi garancije je, da v primeru tak3nih napak popravi ali zamen-
ja pokvarjeni del ali izdelek za primerljiv del ali izdelek po lastni presoji. Kakrs-
nakoli sprememba ali drugo nepooblaiceno rokovanje z izdelkom pomeni pre-
koracitev obsega te garancije. Tako je tudi v primeru, da zaradi posledic okvare,
nepozornosti ali druge napake na izdelku pride do njegove izgube ali poskodbe.
Garancija ne velja za poskodbe, ki nastanejo zaradi uporabe, razbitja ali obi¢ajne
obrabe. Druzba elemé6 s.r.o. ne prevzema nobene odgovornosti za kakrinekoli
nesrece, poskodbe, smrt, izgubo ali druge zahtevke, ki so povezani ali izhajajo
iz uporabe tega izdelka. Druzba elemé6 s.r.o. v nobenem primeru ni odgovorna za
naklju¢ne ali posledi¢ne 3kode, ki so povezane ali izhajajo iz uporabe tega izdelka
ali njegovega dela. Vracilo ali menjava nadomestnih delov in/ali izdelkov je lahko
predmet doplacila za prevoz, rokovanje, menjavo in/ali dopolnilo.

Napake v tisku in spremembe podatkov pridrzane.

VARNOST PRI DELU Z NAPRAVO:

1. Pozorno preberite prilozene varnostne napotke.

2. Za pravilno rokovanje z izdelkom preberite najnovejso razli¢ico priro¢nika, ki je
za prenos na voljo na strani: www.truelife.eu.

3. Napake v tisku in spremembe podatkov pridrzane.

H (€ Kons

Proizvajalec:
elemé s.r.o, Braskovska 15,
16100 Praga 6, Ceska republika

Opis jedinice roditeljskog nadzora

1.LCD ekran

2. Povecati glasnocu / Pokret prema gore / Iskljuciti / Ukljuciti VOX
3. Smanjiti glasnocu / Pokret prema dole / Gumb Push to Talk

4. Gumb MENU / OK / Ukljuciti / Iskljuciti melodije

5. Gumb Ukljuciti / Iskljuiti / Prikaz vremena

6. Bezi¢no napajanje

7. Zvucnik

8. Mikrofon

Opis jedinice za bebe

1. Senzor svjetla

2. Objektiv kamere

3. Indikator LED Uklju¢enja/
Isklju¢enja

4. Infracrveno LED svjetlo

5. Zvucnik

6. Gubom za uparivanje

7. Mikrofon

8. Ulaz napajanja

9. Senzor za mjerenje temperature

8
C ) 94 000 )

Opis stalka za punjenje
1. Bezi¢ni konektor za punjenje jedinice roditeljskog nadzora
2. Ulaz napajanja

Namjestanje

1. Ukljucite adapter u ulaz napajanja jedinice za bebe i prikljucite ga u mrezu.

2. Jedinicu roditeljskog nadzora stavite na stalak za punjenje i prikljucite ga u
mrezu.

3. Na displeju jedinice roditeljskog nadzora pojavi se ikona punjenja. To znaci da
se baterija pocela puniti.

4. Jedinicu za bebe mozZete zakaciti na zid ili staviti na za vas najprikladnije mjesto,
$to blize bebi.

5. Polozaj glave kamere se moze usmijeriti u pravcu koji vam odgovara.

6. Uparite uredaj - vide u poglavlju,Uparivanje”.

Zaslon

1. Indikator jacine signala 1 2 3 456
2.Temperatura u sobi bebe* [ [
3. Indikator uklju¢ene melodije Tl 26.5°C 13 vox®

4. Indikator rezima VOX

5. Indikator aktivnog alarma

6. Stanje baterije

7. Indikator funkcije Push to Talk
(mikrofon) aktivnho

8. Datum i vrijeme

*Napomena: Termometar djeéje jedinice

nije certificiran. Podaci o temperaturi sluze

samo za orijentaciju.

13:10
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Meni

Za pristup izborniku pritisnite gumb,Meni/OK".
1 Podesavanja kamere

2. Podesavanja alarma

3. Podesavanja funkcije VOX

4. Opca podesavanja

Za kretanje izmedu pojedinih opcija u Meniju
pritisnite gumb ,Kretanje gore” i ,Kretanje dole”.
Izabranu opciju potvrdite gumbom,MENU / OK".
Za povratak pritisnite gumb,,Povratak’.

ox 3R
Uparivanje*

U meniju potvrdite opciju ,Kamera” za uparivanje. Potvrdite izbor ,Registar”
gumb ,Meni / OK". Nakon toga drzite gumb na straznjoj strani kamere sve dok
se ne izvrsi uparivanje.

*Napomena: Jedinica za roditeljski nadzor i jedinica za bebe su tvornicki uparene,
dakle nije potrebno ponovno uparivati. Ovu mogucnost odaberite, ako Zelite izvrsiti
novo uparivanje izmedu jedinica, npr. prilikom dugotrajnog gubitka signala.

Alarm

U meniju potvrdite moguc¢nost ,Alarm”. Pritiskanjem gumba ,Kretanje prema
dole” pomjerajte se izmedu vrijednosti i gumba ,Kretanje prema gore” i mijen-
jajte vrijednost prema potrebi.

VoxX

Koristi se za aktiviranje i deaktiviranje funkcije VOX, podesavanje osjetljivosti VOX
i ukljucivanje / iskljucivanje vibracija. Ako je rezim VOX aktiviran, jedinice se na-
kon nekoliko sekundi tisine iskljucuju u stanje pripremnosti, kako bi se 3tedjela
baterija.

Podesavanja
Za podesavanije jezika, vremena i datuma, jedinica mjerenja temperature, valne
duljine i pozadinskog osvjetljenja na displeju potvrdite opciju ,Podesavanje”.
Sistemske informacije i informacije o aktualnom Firmware takoder cete naci u
»Podesavanju”.

Napajanje video monitora za bebe preko banke napajanja

TrueLife video monitor za bebe prvenstveno je namijenjen kuénoj uporabi i
napaja se iz elektri¢cne mreze. Nemojte koristiti VOX nacin ustede energije kada
koristite banku napajanja. U ovom nacinu rada potrosnja elektri¢ne energije fo-
toaparata (jedinice za bebe) je toliko niska da bi neke banke napajanja mogle
pomisliti da je uredaj napunjen i da se automatski iskljucuju. To ¢e prekinuti
prijenos.

Sadrzaj pakiranja

- Jedinica roditeljskog nadzora + mrezni adapter

- Dje¢ja jedinica + mrezni adapter

- Stalak za punjenje

- Priru¢nik

0Odgovornost proizvodaca

Za proizvode TrueLife vazi jamstvo za greske u proizvodnji. Kompanija Elemé s.r.o.
(d.0.0.) duzna je popraviti ili zamijeniti neispravni dio odnosno proizvod za slican i
to po vlastitom nahodenju u slu¢aju nedostataka. Rekonstrukcija, izmjena ili dru-
go neovlasteno rukovanje proizvodom znaci prekoracenje opsega ovog jamstva.
Isto vazi i u slucaju kvara, nemarnog koristenja ili druge greske u proizvodu do
koje bi doslo radi gubitka ili o3tecenja. Jamstvo se ne odnosi na ostecenja nastala
uslijed uporabe, nezgode ili uobicajenog trosenja. Kompanija Elemé s.r.o. (d.0.0.)
ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakve nezgode, ozljede, smrt, gubitak
ili ostale zahtjeve vezane za proizvod ili nacin koristenja ovog proizvoda. Ni pod
kojim okolnostima kompanija Elemé s.r.o. (d.0.0.) nije odgovorna za slucajnu ili
posljedi¢nu Stetu vezanu za uporabu ovog proizvoda ili bilo kojeg njegovog
sastavnog dijela. Vracanje ili zamjena rezervnih dijelova i/ili proizvoda moze pod-
lijegati obvezi naknade za prijevoz, rukovanje, zamjenu i/ili dopunu.
Zadrzavamo pravo na greske u tisku ili na promjene informacija.

SIGURNOST PRILIKOM UPORABE UREDAJA:

1. Pazljivo procitajte prilozene sigurnosne naputke.

2. U svrhu pravilnog rukovanja proizvodom procitajte najnoviju verziju priru¢nika
koji se moze preuzeti na Internet stranicama: www.truelife.eu.

3. Zadrzavamo pravo na greske u tisku ili na promjene informacija.
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